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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

Chambre 
des Renrésen tan ts 

12 APRIL 1949. 

WETSVOOR~TEL 

tot wijziging van hetbesluit n' 172 van 7 Juni 1935 
tot vaststelling der wedde van de gemeenteonder­ 

wijzers. 

TOELICHTING 

MEVROUWEN, 1v11JNt:: nt::Kt:;N, 

Besluit n" 172 van 7 Juni 1935 voorziet de mogelijkheid 
voor de gemeenten, de wettelijke minimumwedde der ge­ 
meenteonderwijzers aan te vullen. Zekere levensvoorwaar­ 
den, waardoor de Staatsweelde ontoereikend wördt, 
rechtvaardigen deze aanvullende .gemeentelijke wedde. 
Deze levensvoorwaarden zijn dezelfde voor al de leden van 
het onderwijzend personeel welke op eenzelfde gemeente 
onderwijzen. Het is anderzijds, op zijn minst onzinnig, te 
beweren dat, in dezelfde voorwaarden en omstandigheden, 
de innerlijke waarde der functie van de gemeenteonder­ 
wijzers zou verschillen met die van de aanneembare onder­ 
wijzers. 
Ze bezitten immers hetzelfde wettelijk diploma, onder­ 

wijzen hetzelfde programma, gedurende hetzelfde aantal 
lesuren, zijn onderworpen aan dezelfde inspectie, hebben 
dezelfde verantwoordelijkheid, dezelfde burgerlijke en 
sociale plichten, 

12 AVRIL 1949. 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant l'arrêté n° 172 du 7 juin 1935 portant 
fixation des traitements des instituteurs communaux. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES,. MESSIEURS, 

L'arrêté n° 172 du 7 juin 1935 prévoit pour les com­ 
munes la possibilité de compléter le traitement légal ma­ 
ximum des instituteurs communaux. Certaines conditions 
d'existence qui rendent insuffisant le traitement de l'Etat 
justifient ce complément communal au traitement. Ces 
conditions d'existence sont les mêmes pour tous les mem­ 
bres du· personnel enseignant en fonction dans la même 
commune. D'autre part, il serait proprement absurde 
de prétendre que, toutes conditions et circonstances étant 
égales, la valeur intrinsèque des fonctions d'instituteur com­ 
munal est différente de celle des fonctions d'instituteur 
adoptable. 
En effet, ils sont porteurs du même diplôme légal, ils 

enseignent le même programme pendant le même nombre 
d'heures de classe, ils sont soumis à la même inspection, 
ont les mêmes responsabilités, les mêmes devoirs civiques 
et sociaux. 

A. V ANDEN BERGHE. · 

G. 
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WETSVOORSTEL 

ENIG ARTIKEL. 

Aan het besluit van 7 Juni 1935 een artikel 16bis toe­ 
voegen, luidend als volgt : 

u De aanvullende wedden bedoeld in artikel 16 zijn toe­ 
passelijk op al de leden van het onderwijzend personeel 
der lagere scholen en der bewaarscholen gelegen op het 
grondgebied van een zelfde gemeente, zonder onderscheid 
of ze hun ambt uitoefenen aan een aangenomen, aanneem­ 
bare- of gemeenteschool. 

PROPOSITION l)E LOI 

ARTICLE UNIQU~. 

Ai outer à l'arrêté du 7. juin 1935 un article l 6bis rédigé 
comme suit: 

1< Les compléments au traitement, visés à l'article 16, 
sopt applicables à fous les membres du· personnel ensei­ 
gnant des écoles .primaires et gardiennes sises sur le ter­ 
ritoire d'une même commune, indépendamment du fait 
qu'ils exercent leurs fonctions dans une école adoptée, 
adoptable ou comrn{inale. 1> 

A. V ANDEN 81:J{GHE, 
G. ENEMAN, 
L. PEETERS, 
A. VERLACKT, 
A. GILSON, 
H. WILLOT. 


